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Strategia politică anuală a Comisiei pentru 2009 

Rezoluţia Parlamentului European din 24 aprilie 2008 privind Strategia politică anuală a 

Comisiei pentru 2009 

Parlamentul European, 

– având în vedere Comunicarea Comisiei privind Strategia politică anuală pentru 2009 

(COM(2008)0072), 

– având în vedere Comunicarea Comisiei privind Programul legislativ și de lucru pentru 

2008 (COM(2007)0640), 

– având în vedere articolul 103 alineatul (4) din Regulamentul său de procedură, 

A. întrucât dialogul structurat al Parlamentului cu Comisia reprezintă o etapă 

interinstituțională importantă, atât pentru punerea în aplicare a Programului legislativ și 

de lucru pentru 2008, cât și pentru stabilirea şi elaborarea Programului legislativ și de 

lucru pentru 2009; 

B. întrucât, prin urmare, este vital ca dialogul structurat să se realizeze în timp util, pentru a 

permite concentrarea atenției spre definirea obiectivelor strategice esențiale ale Uniunii 

Europene pentru 2009, 

Creștere și locuri de muncă 

1. subliniază, încă o dată, importanța punerii în aplicare ferme a Strategiei de la Lisabona, 

subliniind interdependența progreselor înregistrate în domeniul economic, social și al 

mediului în crearea unei economii durabile, dinamice și inovatoare; 

2. salută sprijinul mult așteptat pentru întreprinderile mici şi mijlocii (IMM-uri), care vine în 

întâmpinarea viitorului Act european privind întreprinderile mici; consideră că Act 

european privind întreprinderile mici reprezintă o strategie foarte importantă pentru 

sprijinirea IMM-urilor; constată, în plus, că pentru sprijinirea IMM-urilor în modul cel 

mai adecvat, este nevoie de legislație şi de un cadru financiar ; avertizează, totuși, 

împotriva utilizării inadecvate a acestor instrumente pentru a închide piețele naționale, 

reducând astfel competitivitatea europeană și posibilitatea de alegere a consumatorilor; 

îndeamnă, din nou, Comisia să prezinte o propunere legislativă privind statutul societății 

private europene; 

3. salută o monitorizare mai sistematică și integrată a piețelor mărfurilor și serviciilor 

esențiale, în vederea identificării problemelor existente; constată că această monitorizare 

poate include anchete în domeniul concurenței și nu ar trebui să fie în detrimentul IMM-

urilor sau al varietății produselor și serviciilor din cadrul pieței interne; constată intenția 

Comisiei de a armoniza legislația sectorială în domeniul pieței interne a mărfurilor cu 

noul cadru legislativ, dar invită Comisia, din nou, să monitorizeze punerea în aplicare și 

respectarea legislației sectoriale de către statele membre și reamintește necesitatea unei 



revizuiri globale, care să cuprindă și revizuirea Directivei 2001/95/CE1 privind siguranța 

generală a produselor; solicită urmărirea continuă a transpunerii directivelor-cheie privind 

piața internă, în special a Directivei 2006/123/CE2 privind serviciile în cadrul pieţei 

interne, precum și dezvoltarea, în continuare, a instrumentelor pieței interne; 

4. salută măsurile adoptate în urma analizei pieței unice din anul 2007, printre care și 

inițiativa privind parteneriatele comune între Comisie și statele membre pentru a garanta 

punerea în aplicare și respectarea legislației privind piața internă; ia act de propunerile de 

modificare a câtorva dintre directivele „noua abordare”, pentru a monitoriza piața internă 

a mărfurilor; invită Comisia să ia, în continuare, măsuri pentru a ameliora cooperarea cu 

statele membre în acest domeniu; regretă, totuși, lipsa unei armonizări concrete a 

propunerilor legislative privind piața internă; subliniază importanța recunoașterii 

reciproce și a armonizării focalizate pe piața internă, cu scopul de a definitiva realizarea 

pieței interne a mărfurilor și serviciilor; 

5. consideră că realizarea obiectivelor ambițioase ale Strategiei de la Lisabona necesită o 

nouă abordare a dezvoltării și a promovării cercetării; solicită o primă evaluare a punerii 

în aplicare a celui de-al șaptelea program-cadru pentru cercetare (PC7), înainte de prima 

evaluare la jumătatea perioadei, precum și evaluarea activității Consiliului European de 

Cercetare până în acest moment; 

6. subliniază rolul esențial al asigurării stabilității piețelor financiare și al consolidării 

încrederii consumatorilor în contextul prezentei crize financiare; constată că actuala criză 

relevă necesitatea dezvoltării, de către Uniunea Europeană, a unor măsuri de 

supraveghere pentru a spori transparența investitorilor, pentru a stabili standarde de 

evaluare mai bune, pentru a îmbunătăți supravegherea prudențială și a evalua rolul 

agențiilor de rating; solicită Comisiei să colaboreze strâns cu Parlamentul în activitatea sa 

de elaborare a foii de parcurs convenite de către Consiliul ECOFIN în decembrie 2007, 

pentru a consolida procesul Lamfalussy, legislația privind serviciile financiare și 

procesele de transpunere și punere în aplicare; consideră că revizuirea specifică a 

Directivei 2006/48/CE3 privind inițierea și exercitarea activității instituțiilor de credit şi a 

Directivei 2006/49/CE4 privind rata de adecvare a capitalului întreprinderilor de investiții 

și al instituțiilor de credit ar trebui să amelioreze supravegherea prudențială și gestionarea 

riscurilor în cazul instituțiilor financiare, sporind astfel încrederea între actorii de pe piață; 

reamintește importanța crucială a unei reprezentări unice și mai eficiente a UE în cadrul 

instituțiilor financiare internaționale și regretă absența unei propuneri în acest scop; 

7. salută, de asemenea, hotărârea Comisiei de a progresa în activitatea desfășurată în 

domeniul serviciilor financiare cu amănuntul, întrucât integrarea în acest sector este, încă, 

minimă, iar concurența trebuie consolidată în anumite domenii pentru a oferi beneficii 

concrete consumatorilor; solicită Comisiei să monitorizeze în mod riguros punerea în 

aplicare a a Directivei 2008/48/CE privind contractele de credit pentru consumatori; 

8. constată eforturile Comisiei de a atinge obiectivele privind rata de ocupare a forței de 
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muncă stabilite prin Strategia de la Lisabona; încurajează Comisia să continue să dezvolte 

o abordare comună a flexicurității, care ar trebui să promoveze, pe de o parte, o mai mare 

flexibilitate pe piața forței de muncă, iar pe de alta, siguranța lucrătorilor, garantând, de 

asemenea, o punere în aplicare echilibrată a celor patru piloni al flexicurității, ceea ce 

poate fi necesar pentru a obține rezultate economice mai bune; 

9. subliniază faptul că Parlamentul va examina consecințele hotărârii recente a Curţii de 

Justiţie a Comunităţilor Europene în cauzeleC-438/051, C-341/052 şi C-346/063, începând 

printr-o dezbatere în plen, urmând apoi prezentarea unui raport al Parlamentului privind 

provocările în domeniul negocierilor colective; 

10. regretă faptul că Comisia a acordat o importanță mai scăzută aspectelor legate de cultură 

și de educație în cadrul Strategiei politice anuale pentru 2009; solicită Comisiei să 

consolideze spațiul european al educației pentru toți, mai ales prin ameliorarea calității, a 

eficienței și a accesibilității educației și sistemelor de formare profesională la nivelul UE; 

subliniază faptul că ar trebui să se acorde o atenție deosebită învățării pe parcursul întregii 

vieți, prin dezvoltarea mobilității studenților, a competențelor lingvistice și a educației 

adulților; subliniază importanța diversității culturale, mai ales în domeniul conținutului 

digital; 

11. salută viitoarea comunicare a Comisiei privind dialogul între universități și întreprinderi 

care a fost anunțată, cu scopul de a asigura că universitățile europene sunt în măsură să 

concureze cu cele mai renumite universități din lume; susține inițiativa Comisiei de a 

publica o carte verde privind industriile culturale și creative și subliniază necesitatea de a 

dezvolta în continuare acțiunile UE în acest domeniu, care contribuie în mod semnificativ 

la crearea de locuri de muncă și la creșterea economică; subliniază că acțiunile UE ar 

trebui să aibă drept obiectiv, de asemenea, consolidarea identității culturale și a 

diversității; 

12. subliniază faptul că ar trebui acordată o mai mare importanță drepturilor pasagerilor, în 

special protecției pasagerilor care parcurg distanțe lungi cu autobuzul și autocarul, 

precum și a pasagerilor care utilizează transportul feroviar și naval; subliniază importanța 

dezvoltării cu succes a sistemelor de gestionare a traficului și îndeamnă Comisia să 

continue să acționeze în vederea dezvoltării Sistemului european pentru gestionarea 

traficului aerian (SESAR) și a Sistemului european de gestionare a traficului feroviar 

(ERTMS); 

Schimbările climatice și o Europă durabilă 

13. sprijină ferm Comisia în dezvoltarea politicii energetice pentru Europa, cu scopul de a 

obține independența energetică și de a consolida solidaritatea între statele membre; se 

angajează să coopereze îndeaproape cu Consiliul și Comisia pentru a ajunge la un acord 

efectiv și viabil cu privire la pachetul privind energia și schimbările climatice în cel mai 

scurt timp posibil; invită Comisia să furnizeze, cât de curând posibil, o analiză cât mai 

serioasă și mai obiectivă a posibilelor implicații economice și sociale ale creșterii 

prețurilor la energie, pentru a orienta cât mai bine procesul decizional legislativ în cadrul 
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Parlamentului și Consiliului; constată, de asemenea, că Uniunea Europeană trebuie să 

continue să demonstreze că dezvoltarea și creșterea economică pot fi reconciliate în 

cadrul unei economii cu emisii scăzute de dioxid de carbon; reamintește, în plus, nevoia 

de a garanta faptul că obiectivele referitoare la protecția mediului și la schimbările 

climatice sunt incluse în toate politicile și programele financiare ale UE; 

14. este conștient de faptul că succesul acestei strategii depinde, de asemenea, de capacitatea 

Uniunii Europene de a convinge partenerii internaționali, în special principalii actori, să 

adopte o asemenea strategie; subliniază, prin urmare, faptul că UE ar trebui să acționeze 

în mod unitar și să dea dovadă de solidaritate în acest domeniu; ia act de recentul raport al 

Înaltului Reprezentant și al Comisiei către Consiliul European intitulat „Schimbările 

climatice și securitatea internațională”1 și subliniază necesitatea unei abordări comune a 

aspectelor legate de energie, schimbări climatice și afaceri externe; regretă lipsa unei 

strategii anuale și pe termen lung pentru o politică europeană externă în domeniul 

energetic; 

15. salută dorința Comisiei de reducere a emisiilor provenind din transportul de mărfuri și 

invită Comisia să prezinte o propunere legislativă privind includerea transportului 

maritim și pe căi navigabile interioare în sistemul de comercializare a cotelor de emisii;  

salută, de asemenea, în acest context, dezvoltarea unei noi politici maritime și intenția de 

a prezenta o propunere privind reforma organizării comune a piețelor de produse 

pescărești și de acvacultură, dar îndeamnă Comisia să clarifice modul în care 

intenționează să redistribuie 6 milioane EUR în cadrul politicii de pescuit; solicită 

Comisiei să adauge acțiunilor-cheie prevăzute pentru 2009 în cadrul programului pentru o 

Europă durabilă un nou capitol privind reforma organizării comune a piețelor de produse 

pescărești și de acvacultură; 

16. consideră că politica de coeziune ar trebui să rămână o politică comunitară, în 

conformitate cu tratatul și cu principiul solidarității și, prin urmare, respinge toate 

încercările de a renaționaliza această politică; consideră că în viitor trebuie să se garanteze 

resursele financiare necesare pentru politica de coeziune, pentru a face față noilor 

provocări care se prevăd, care au un impact teritorial major; remarcă faptul că trebuie să 

se abordeze, în plus față de problematica legată de coeziunea economică și socială, și 

provocările rezultate din schimbările demografice, concentrarea urbană, segregare, 

mișcările de migrație, adaptarea necesară la globalizare, schimbările climatice, necesitatea 

de a garanta aprovizionarea cu energie și procesul lent pentru recuperarea întârzierilor de 

dezvoltare din zonele rurale; 

17. remarcă faptul că în 2009 se vor pune în aplicare modificările legislative convenite în 

contextul evaluării „stării de sănătate” a PAC și se așteaptă ca poziția Parlamentului să fie 

integral luată în considerare; salută anunțul Comisiei conform căruia în 2009 vor fi 

prezentate o serie de propuneri pentru reducerea birocrației și speră că acestea vor viza și 

agricultorii, în special în ceea ce privește eco-condiționalitatea; salută intenția Comisiei 

de a promova o producție de calitate în agricultură și se așteaptă să joace un rol activ în 

elaborarea unor propuneri concrete; regretă faptul că Strategia politică anuală 2009 nu 

ține seama de preocupările crescânde legate de siguranța alimentară; 
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Transpunerea în realitate a politicii comune în domeniul imigrației 

18. salută angajamentul Comisiei de a elabora o politică comună în domeniul imigrației și 

subliniază faptul că un „pact european privind politica în domeniul migrației” ar trebui să 

abordeze, pe de o parte, aspecte legate de combaterea imigrației ilegale, gestionarea 

imigrației legale și o politică mai ambițioasă privind integrarea în sfera de competență a 

UE și, pe de altă parte, aspecte legate de lansarea unei politici europene privind azilul pe 

baza unor propuneri ce urmează a fi prezentate de Comisiei înainte de sfârșitul anului; 

consideră că revizuirea Regulamentului (CE) nr. 343/20031 de stabilire a criteriilor și 

mecanismelor de determinare a statului membru responsabil de examinarea unei cereri de 

azil prezentate într-unul dintre statele membre de către un resortisant al unei țări terțe 

(Regulamentul Dublin II) constituie o prioritate; 

19. subliniază faptul că protecția frontierelor este, de asemenea, o prioritate și, în acest 

context, va analiza propunerile recente privind registrul UE de nume al pasagerilor, 

Sistemul european de supraveghere a frontierelor, sistemul de intrare/ieșire și evaluarea 

Frontex, insistând în acelaşi timp asupra unor norme stricte de protecție a datelor; 

20. subliniază faptul că este deosebit de important să se accelereze punerea integrală în 

aplicare a Sistemului de informaţii Schengen (SIS II) și a Sistemului de informaţii privind 

vizele (VIS); subliniază, de asemenea, necesitatea de a consolida agenția Frontex, care 

este dependentă de un angajament din partea statelor membre de a-i furniza personal și 

echipamente; 

Cetățenii ca primă prioritate 

21. își reiterează solicitarea de revizuire a celor opt directive sectoriale care ar fi trebuit 

analizate în contextul revizuirii normelor din domeniul protecției consumatorilor și al 

lucrărilor asupra instrumentelor orizontale de stabilire a principiilor pieței interne în 

vederea finalizării pieței interne; subliniază că este nevoie în mod constant de dispoziții 

legislative concrete în domeniul marcajului CE și al marcajelor de securitate; încurajează 

Comisia să ia măsuri pentru garantarea și aplicarea normelor de siguranță a produselor de 

consum; 

22. solicită să se ia mai multe inițiative în domeniul justiției civile pentru a asigura cadrul 

legal generator de echilibru care ar putea garanta siguranța și accesul la justiție; ar dori să 

se realizeze progrese suplimentare în ceea ce privește Cadrul comun de referință, una 

dintre cele mai semnificative activități pre-legislative, și subliniază că în cadrul acestui 

proiect este necesară o cooperare strânsă între Parlament, Consiliu și Comisie; 

23. consideră că nu este logic să se interzică discriminarea într-un domeniu, atât timp cât ea 

este permisă în altele; așteaptă propunerea Comisiei pentru o directivă exhaustivă de 

combatere a discriminării în conformitate cu articolul 13 din Tratatul CE, astfel cum este 

prevăzut în programul de lucru al Comisiei pentru 2008, și subliniază faptul că trebuie 

respectate competențele statelor membre în acest domeniu; 

24. așteaptă propunerea Comisiei privind asistența medicală transfrontalieră și subliniază 

faptul că trebuie respectate competențele statelor membre în acest domeniu; așteaptă cu 

nerăbdare pactul privind sănătatea mintală și își reiterează, de asemenea, angajamentul de 
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a contribui la îmbunătățirea serviciilor de sănătate în Europa, inclusiv sprijinul pentru o 

strategie UE privind lupta împotriva cancerului, a bolilor cardiovasculare, a altor boli 

grave răspândite și a bolilor rare; 

25. deplânge faptul că strategia politică în domeniul sănătății publice este în continuare vagă; 

încurajează Comisia să își intensifice eforturile pentru eliminarea inegalităților din 

domeniul sănătății generate de factori sociali, economici și de mediu, pentru a promova 

stiluri sănătoase de viață și pentru a îmbunătăți informațiile privind sănătatea, precum și 

pentru a-și îmbunătăți capacitățile de coordonare și reacție rapidă în cazul unor amenințări 

globale la adresa sănătății; reamintește Comisiei, în ceea ce privește Regulamentul (CE) 

nr. 1907/2006 privind înregistrarea, evaluarea, autorizarea și restricțiile aplicabile 

produselor chimice (REACH)1, că aplicarea în mod adecvat a legislației este un factor 

critic de succes; solicită Comisiei se desfășoare acțiunile pregătitoare adecvate pentru 

sarcinile ce îi vor reveni în temeiul REACH; 

26. solicită să se depună eforturi suplimentare pentru combaterea criminalității organizate, în 

special a criminalității cibernetice, și înseamnă Comisia să accelereze ritmul în lupta 

împotriva flagelului reprezentat de traficul de ființe umane; solicită ca politicile 

antiteroriste să fie definite exhaustiv și îndeamnă Comisia să prezinte o propunere vizând 

să protejeze și să promoveze interesele victimelor terorismului și să elaboreze propuneri 

prin care să se asigure un nivel mai ridicat de pregătire împotriva atacurilor biologice; 

27. invită Comisia să analizeze ce măsuri tranzitorii ar trebui luate pentru adoptarea legislației 

în domeniul justiției și afacerilor interne până la intrarea în vigoare a Tratatului de la 

Lisabona; subliniază faptul că, începând din 2009, Tratatul de la Lisabona conferă 

Parlamentului un nou rol în ceea ce privește politicile referitoare la spațiul de libertate, 

securitate și justiție, precum și la încheierea acordurilor internaționale din acest domeniu; 

subliniază că acest lucru implică revizuirea anumitor dispoziții legislative privind 

structura actuală a pilonilor precum și revizuirea statutului Europol și Eurojust; 

28. salută propunerea Comisiei privind drepturile copilului și protecția acestora; remarcă 

faptul că strategia Comisiei privind politica pentru abordarea integratoare a dimensiunii 

de gen este foarte generală; prin urmare, se așteaptă ca Comisia să stabilească de urgență 

detaliile inițiativelor care urmează a fi lansate în 2009; solicită Comisiei să se asigure că 

programul Daphne III devine operațional la timp; 

Europa ca partener mondial 

29. salută importanța acordată în Strategia politică anuală pregătirilor pentru intrarea în 

vigoare a Tratatului de la Lisabona; remarcă faptul că va fi nevoie de pregătiri atât pe plan 

intern, cât și în ceea ce privește relațiile Comisiei cu Parlamentul și cu Consiliul; 

subliniază importanța unor pregătiri adecvate pentru intrarea în vigoare a Tratatului de la 

Lisabona, în special în ceea ce privește înființarea Serviciul european pentru acțiune 

externă în cooperare cu Parlamentul; 

30. subliniază importanța apărării și promovării drepturilor omului și a respectării statului de 

drept la nivel mondial, în special în numeroasele țări în care se încalcă drepturile omului; 

31. subliniază că este important ca negocierile de aderare cu Croația să se încheie cât mai 
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curând posibil, pentru a da un semnal regiunii mai largi a Balcanilor de Vest că viitorul 

său este alături de Uniunea Europeană, cu condiția să îndeplinească condițiile necesare; 

32. îndeamnă Comisia să contribuie pe deplin la revizuirea Strategiei europene de securitate;  

33. solicită Comisiei să monitorizeze îndeaproape aplicarea tuturor condițiilor prevăzute în 

Planul global de soluționare a statutului provinciei Kosovo și să insiste să se pună bazele 

unui stat multietnic; îndeamnă Comisia să găsească, împreună cu Consiliul, modalitățile 

necesare de coordonare pentru ca diverșii actori din cadrul UE prezenți în Kosovo să 

exprime puncte comune de vedere; invită Comisia să sprijine și să încurajeze, prin 

intermediul Procesului de stabilizare și asociere, progresele realizate de statele din 

Balcanii de Vest pe calea spre aderarea la UE; 

34. subliniază că este necesară o Strategie UE privind regiunea Mării Baltice pentru a 

intensifica cooperarea cu țările din respectiva zonă și pentru a le accelera integrarea și 

solicită Comisiei să prezinte un plan pentru realizarea Sinergiei Mării Negre; 

35. solicită să se ia măsuri suplimentare pentru consolidarea politicii europene de vecinătate 

și pentru a-i conferi mai multă relevantă pentru țările vizate; subliniază faptul că Uniunea 

Europeană trebuie să își mențină angajamentul de a respecta valorile democratice și statul 

de drept în relațiile cu țările respective; îndeamnă Comisia să sprijine includerea unei 

componente parlamentare în politica de vecinătate în zona de est prin înființarea unei 

Adunări parlamentare UE-Vecinătatea de est care să grupeze deputați în Parlamentul 

European și membri ai parlamentelor țărilor vecine din est; 

36. deplânge lipsa unor propuneri specifice ale Comisiei pentru noi modalități de realizare a 

Obiectivelor de Dezvoltare ale Mileniului, astfel încât acestea să fie îndeplinite până în 

2015; îndeamnă Comisia să se asigure că Uniunea Europeană va continua să ofere și va 

extinde în 2009, în măsura posibilităților, ajutorul umanitar oferit, în special ajutoarele 

alimentare pentru țările în curs de dezvoltare; consideră că finalizarea cu succes a 

Agendei de dezvoltare de la Doha rămâne una dintre prioritățile comerciale ale Uniunii 

Europene, dar regretă faptul că strategia politică nu prevede încă lansarea unei dezbateri 

privind agenda de dezvoltare post-Doha a OMC; consideră că orice acord de liber schimb 

ar trebui să includă un capitol ambițios privind dezvoltarea durabilă,inclusiv ratificarea și 

punerea în aplicare a principalelor convenții ale OIM, precum și norme esențiale de 

mediu; 

Aplicare, gestionare și o mai bună reglementare 

37. afirmă că, în ceea ce privește obiectivul de a asigura o mai bună reglementare, evaluarea 

independentă de impact, punerea în aplicare și monitorizarea legislației comunitare, 

precum și raportarea în acest sens ar trebui să constituie o prioritate; consideră, cu toate 

acestea, că Comisia are sarcina principală de a ajuta statele membre să realizeze acest 

obiectiv; subliniază faptul că Parlamentul ar trebui să se implice mai mult în 

monitorizarea aplicării legislației comunitare și faptul că este necesară o cooperare 

interinstituțională mai strânsă în legătură cu procedurile de comitologie; 

38. sprijină propunerile Comisiei care vizează reducerea sarcinilor administrative și își 

reiterează hotărârea de a atinge obiectivul de reducere cu 25% a sarcinilor administrative 

până în 2012, precum și sprijinul în acest sens, și îndeamnă la obținerea unor rezultate 

tangibile cât mai curând posibil; reamintește că aceasta este o prioritate cheie, în special 



pentru IMM-uri, și constituie o contribuție esențială pentru realizarea obiectivelor stabilite 

prin Strategia de la Lisabona; reamintește că toată legislația trebuie să urmărească acest 

obiectiv;  atrage atenția, cu toate acestea, că simplificarea, codificarea și reformarea 

acquis-ului existent nu ar trebui să se facă în detrimentul obiectivelor politice; 

39. subliniază faptul că prioritățile politice ar trebui să fie transpuse în noi priorități bugetare, 

astfel încât Uniunea Europeană să poată să realizeze acțiuni concrete; 

40. așteaptă din partea Comisiei să lucreze la calitatea declarațiilor naționale (26 de state 

membre au prezentat un rezumat al cheltuielilor UE în conformitate cu punctul 44 din 

Acordul interinstituțional între Parlamentul European, Consiliu şi Comisie privind 

disciplina bugetară şi buna gestiune financiară1 și articolul 53b din Regulamentul (CE, 

Euratom) nr. 1605/2002 al Consiliului din 25 iunie 2002 privind regulamentul financiar 

aplicabil bugetului general al Comunităţilor Europene2), astfel încât ele să poată fi 

utilizate de Curtea de Conturi și ar dori să primească foarte devreme un raport privind 

calitatea rezumatelor și propuneri pentru îmbunătățirea ei; subliniază, de asemenea, 

importanța punerii în aplicare a deciziilor de descărcare de gestiune pentru bugetul 

general aferent exercițiului financiar 2006, în special a Planului de acțiune privind 

fondurile structurale și a monitorizării utilizării fondurilor UE în acțiuni externe; 

Comunicarea privind Europa 

41. invită Comisia să concentreze acest proiect în jurul cetățenilor; îndeamnă Comisia să își 

concentreze eforturile în continuare pe dezvoltarea unei politici eficiente de comunicare 

pentru a furniza cetățenilor mijloacele necesare pentru a înțelege mai bine Uniunea 

Europeană, în special în anul de desfășurare a alegerilor europene; subliniază că este 

important ca dreptul de inițiativă al cetățenilor, prevăzut de Tratatul de Lisabona, să fie 

aplicat cât mai curând posibil; reamintește Comisiei că s-a angajat, în contextul propunerii 

de regulament de modificare a Regulamentului (CE) nr. 1049/20013 privind accesul 

public la documentele Parlamentului European, ale Consiliului şi ale Comisiei, să asigure 

o transparență mai mare și să faciliteze accesul la documente; 

 

o 

o o 

 

42. încredințează Președintelui sarcina de a transmite prezenta rezoluție Consiliului, 

Comisiei, precum și guvernelor şi parlamentelor statelor membre. 

                                                 
1  JO C 139, 14.6.2006, p.1. Acord modificat prin Decizia 2008/29/CE a Parlamentului European şi 

a Consiliului (JO L 6, 10.1.2008, p. 7). 
2 JO L 248, 16.9.2002, p.1. Regulament modificat ultima dată prin Regulamentul (CE) nr. 

1525/2007 (JO L 343, 27.12.2007, p. 9). 
3 JO L 145, 31.5.2001, p. 43. 


